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BR Obrigado por ter adquirido um produto . Nós aconselhamos a ler atentamente o manual de instalação, uso 
e anutenção. Concebemos um produto  para proporcionar total satisfação.
Caso precise de ajuda, a equipe da sua loja estará à disposição para te acompanhar.

Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit. Nous vous conseillons de lire attentivement la notice 
d’installation, d’utilisation et d’entretien. Nous avons conçu ce produit pour vous  apporter entière 
satisfaction.
Si vous avez besoin d’aide, l’équipe de votre magasin est à votre disposition pour vous accompagner.

Le agradecemos haber comprado este producto . Le recomendamosleer atentamente el manual de 
instalación, uso y mantenimiento. Este producto ha sido diseñado para proporcionarle plena 
satisfacción.
Si necesita alguna ayuda, el personal de la tienda estará a su disposición para guiarle.

Agradecemos a sua preferência por este produto . Aconselhamo-lo a ler o manual deinstalação, utilização 
e manutenção com atenção. Criámos este produto para sua completa satisfação.
Se precisar de ajuda, a equipa da sua loja está à sua disposição para o acompanhar.

Grazie per aver acquistato questo prodotto . Vi raccomandiamo di leggere attentamente il manuale di 

soddisfazione.
Per ricevere assistenza, il personale del punto vendita è a vostra disposizione.

Ευχαριστούμε για την αγορά σας αυτού του προϊόντος . Σας συμβουλεύουμε να διαβάσετε προσεκτικά τις 
οδηγίες εγκατάστασης, χρήσης και συντήρησης. Σχεδιάσαμε αυτό το προϊόν  για να σας προσφέρει πλήρη 
ικανοποίηση.
Αν χρειάζεστε βοήθεια, η ομάδα του καταστήματος από το οποίο αγοράσατε το προϊόν είναι στη διάθεσή σας

użytkowania i konserwacji. Ten produkt marki zaprojektowaliśmy,  aby spełnić wszystkie Państwa 
oczekiwania.
W razie potrzeby pracownicy sklepu służą Państwu pomocą i są do Państwa dyspozycji.

Благодарим Вас за приобретение изделия . Рекомендуем внимательно прочитать инструкции по 
установке, эксплуатации и техническому обслуживанию. Изделие разработано, чтобы доставить 
Вам удовольствие.
Если Вам потребуется помощь, консультанты Вашего магазина находятся в Вашем распоряжении.

ұсқаулық ұқият оқып шығуға кең ұл  ө қтай 
қанағаттаныру үшін жасап шығардық. 
Егер сізге көмек қажет болса сіздің бөлшектеп сататын дүкеніңіздегі топ сізге жәрдем береді.

Дякуємо вам за покупку цього виробу . Ми радимо вам уважно прочитати інструкції з 
установлення, експлуатації та технічного обслуговування. Ми розробили цей виріб  для того, щоб 
він приносив вам задоволення.
Якщо вам потрібна допомога, співробітники вашого магазину готові допомогти вам

Vă mulţumim pentru achiziţionarea acestui produs .  Vă sfătuim să citiți cu atenție instrucțiunile de 
instalare, de utilizare și de întreținere. Am conceput acest produs  pentru a vă furniza satisfacție totală.
Dacă aveți nevoie de ajutor, echipa magazinului de cumpărare este la dispoziția dumneavoastră pentru a vă asista.

Thank you for purchasing this  product. We recommend that you read the installation, user and 
maintenance instructions carefully. We have designed this  product to ensure your complete satisfaction.
If you require assistance, the team at your retailer is on hand to help you.
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Tenir l’appareil hors de la portée des enfants et des personnes non autorisées.

Le luminaire doit être installé par un électricien quali�é conformément aux normes de câblage en vigueur dans 
le pays d’installation.
Si le câble extérieur souple ou le cordon de ce luminaire est endommagé, il doit être remplacé exclusivement par 
le fabricant ou son agent de service ou une personne quali�ée a�n d'éviter tout danger.
La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable, lorsque la source lumineuse atteint son extrémité de 
l'ensemble du luminaire doit être remplacée.

50/60Hz
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50/60Hz

Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y de las personas no autorizadas.

Sólo un electricista cuali�cado debe instalar esta luminaria de conformidad con las normas de cableado vigentes 
en el país de instalación.
Si el cable �exible externo o un cable de este aparato está estropeado, deberá ser sustituido exclusivamente por 
el fabricante o su agente de servicio o una persona igualmente cuali�cada para evitar riesgos.
La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable cuando la fuente de luz llega al �nal de toda la luminaria.
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Manter o aparelho fora do alcance das crianças e das pessoas não autorizadas.

O candeeiro deve ser instalado por um electricista quali�cado em conformidade com as normas de cablagem 
em vigor no país de instalação.
Se o cabo �exível externo ou o cabo desta luminária estiver dani�cado, ele deve ser exclusivamente substituído 
pelo fabricante ou pelo seu agente autorizado ou pessoa quali�cada semelhante, a �m de evitar um perigo.
A fonte luminosa desta luminária não é substituível, quando a fonte de luz atinge a sua extremidade de toda a 
luminária deve ser substituída.

50/60Hz

6



50/60Hz

Tenere l’apparecchio al di fuori della portata di bambini e persone non autorizzate.

La lampada deve essere installata da un elettricista quali�cato conformemente alle norme di cablaggio in 
vigore nel paese in cui viene installata.
Se il cavo �essibile esterno o il cavo di questo apparecchio è danneggiato, deve essere sostituito 
esclusivamente dal costruttore o dal suo rappresentante o da una persona quali�cata al �ne di evitare rischi.
La fonte luminosa di questo apparecchio non è sostituibile, quando la sorgente luminosa raggiunge il suo �ne 
dell'intero apparecchio è sostituita.
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Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά και μη εξουσιοδοτημένα άτομα.

Το φωτιστικό αυτό πρέπει να εγκατασταθεί από ειδικευμένο ηλεκτρολόγο σύμφωνα με τα πρότυπα 
καλωδίωσης που ισχύουν στη χώρα εγκατάστασης.
Αν το εξωτερικό εύκαμπτο καλώδιο ή το καλώδιο του φωτιστικού είναι κατεστραμμένο, πρέπει να 
αντικατασταθεί αποκλειστικά από τον κατασκευαστή ή την αντιπροσωπεία του ή παρόμοιο 
ειδικευμένο άτομο προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος.
Η φωτεινή πηγή αυτού του φωτιστικού δεν μπορεί να αντικατασταθεί, όταν η πηγή φωτός φθάνει 
στο τέλος της, του συνόλου του φωτιστικού αντικαθίσταται.

50/60Hz
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50/60Hz

Urządzenie należy umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Oprawa musi być zainstalowana przez wykwali�kowanego elektryka zgodnie z normami obowiązującymi w 
kraju instalacji.
Jeśli zewnętrzny przewód elastyczny kabel lub oprawy te są uszkodzone, powinny być wyłącznie wymieniony 
przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego lub podobnym wykwali�kowaną osobę w celu 
uniknięcia zagrożenia.
Źródło światła tej oprawy nie jest wymienna, gdy źródło światła osiąga swój kres całej oprawy zastępuje.
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Храните устройство вдали от детей и неуполномоченных лиц.

Светильник должен устанавливаться квалифицированным электриком с соблюдением всех действующих в 
стране установки норм проводки.
Если внешний гибкий кабель или шнур этого светильника поврежден, он должен быть исключительно 
заменен производителем или его агента по обслуживанию или аналогичный квалифицированный 
специалист, чтобы избежать опасности.
Источником света этого светильника не может быть заменена, когда источник света достигает конца всего 
светильника должен быть заменен.

50/60Hz
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50/60Hz

Құрылғыны балалардан және рұқсаты жоқ адамдардан алыс жерде сақтаңыз.

Шам ұлттық сым жүргізу ережелеріне сәйкес тек білікті электршімен орнатылуы қажет.
Егер осы шамның сыртқы иілгіш кабелі немесе сымы зақымдалса, қауіпті болдырмау үшін 
бұл өндірушімен, қызмет көрсету агентімен немесе білікті тұлғамен ауыстырылуы қажет.
Жарық көзі бүкіл шамның аяғына жеткенде, осы шамның жарық көзі ауыстырылмайды.
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Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.

Світильник повинен встановлювати кваліфікований електрик, відповідно до норм виконання 
проводини, що діють у країні, де встановлюється світильник.
Якщо зовнішній гнучкий кабель або шнур цього світильника пошкоджений, він повинен бути виключно 
замінений виробником або його агента з обслуговування або аналогічний кваліфікований фахівець, щоб 
уникнути небезпеки.
Джерелом світла цього світильника не може бути замінена, коли джерело світла досягає кінця всього 
світильника повинен бути замінений.

50/60Hz
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50/60Hz

Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate.

Proiectorul trebuie instalat de un ielectrician cali�cat în conformitate cu normele de cablare în vigoare în ţara de 
instalare.
În cazul în care cablul �exibil extern sau cablul din acest corp de iluminat este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 
numai de către producător sau de agentul său de service sau persoane similare cali�cate, pentru a evita un pericol.
Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu poate � înlocuită, atunci când sursa de lumină ajunge la capătul său 
a întregului corp de iluminat se înlocuiește.
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50/60Hz

Manter o aparelho longe do alcance das crianças e de pessoas não autorizadas.

A luminária deve ser instalada por eletricista autorizado e apenas de acordo com as regras nacionais de 
�ação.
Se o �o ou cabo �exível externo desta luminária estiver dani�cado, ele deve ser substituído pelo fabricante, 
pelo seu agente ou um técnico com quali�cação similar de modo a evitar perigos.
A fonte luminosa desta luminária não é substituível, quando a fonte de luz atinge a sua extremidade de toda 
a luminária deve ser substituída.
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50/60Hz

Keep device out of reach of children and unauthorised persons.

If the external �exible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the 
manufacturer or his service agent or similar quali�ed person in order to avoid a hazard.
The light source of this luminaire is not replaceable, when the light source reaches its end of the whole 
luminaire shall be replaced.
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